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Francisco llamada Benefit sin ocupar. Mi nombre es Pamela. Aló. ¿En qué le puedo ayudar?
Sí, bueno. Sí, buena. ¿En qué le puedo ayudar? Aló. Ah, sí, muchas gracias. Estoy llamando
para... Ajá. Es que estoy llamando, este, para que me quiten, este, el, el Medical, porque yo
ya tengo. No lo necesito. Okey. ¿Para quién usted trabaja, señora? Trabajo para, para la
empresa, este... Pero espérame un momentito. ¿Cómo se llama? ¿Cómo se llama? ¿Dónde
trabajo? Partner. ¿Partner? Requiere... Eh... Partner. ¿Me permite los últimos cuatro dígitos
de su seguro social? Doce dieciséis. Nombre y apellido. Nubia Duarte. Señora Duarte, por
motivos de seguridad, vamos a verificar su dirección y fecha de nacimiento. Ajá. Me podría...
verificarla, por favor? Sí. Es uno, cero, cero, uno... Espéreme un momentito, ya, yo se lo digo.
Es uno, cero, cero, uno, W, G, ST, Wilmington. ¿Y algún número de apartamento? Cinco.
¿Sabe el código postal de su área? Sí, es, eh, noventa, siete, cuatro, cuatro. A ver. Tengo el
número de teléfono cuatro, seis, nueve, nueve, cuatro, tres, nueve, seis, siete, nueve y
petrona19-79-100@gmail.com es su correo electrónico. Sí. Entonces, ¿usted dice que quiere
inscribirse en los beneficios? No. Ok. Bueno, en todo caso, no tiene por qué preocuparse. Yo
voy a declinar la información. ¿Algo más que yo pueda hacer por usted? Ajá. ¿Algo más que
pueda hacer por usted, señora? Solamente. Ok, gracias por llamar. Que tenga buen día.
Gracias. Gracias a usted. Hasta luego.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Francisco llamada Benefit sin ocupar. Mi nombre es Pamela.

Speaker speaker_1: Aló.

Speaker speaker_0: ¿En qué le puedo ayudar?

Speaker speaker_1: Sí, bueno. Sí, buena.

Speaker speaker_0: ¿En qué le puedo ayudar?

Speaker speaker_1: Aló. Ah, sí, muchas gracias. Estoy llamando para... Ajá. Es que estoy
llamando, este, para que me quiten, este, el, el Medical, porque yo ya tengo. No lo necesito.

Speaker speaker_0: Okey. ¿Para quién usted trabaja, señora?

Speaker speaker_1: Trabajo para, para la empresa, este... Pero espérame un momentito.
¿Cómo se llama? ¿Cómo se llama? ¿Dónde trabajo?



Speaker speaker_0: Partner.

Speaker speaker_1: ¿Partner?

Speaker speaker_0: Requiere... Eh... Partner. ¿Me permite los últimos cuatro dígitos de su
seguro social?

Speaker speaker_1: Doce dieciséis.

Speaker speaker_0: Nombre y apellido.

Speaker speaker_1: Nubia Duarte.

Speaker speaker_0: Señora Duarte, por motivos de seguridad, vamos a verificar su dirección
y fecha de nacimiento.

Speaker speaker_1: Ajá.

Speaker speaker_0: Me podría... verificarla, por favor?

Speaker speaker_1: Sí. Es uno, cero, cero, uno... Espéreme un momentito, ya, yo se lo digo.
Es uno, cero, cero, uno, W, G, ST, Wilmington.

Speaker speaker_0: ¿Y algún número de apartamento?

Speaker speaker_1: Cinco.

Speaker speaker_0: ¿Sabe el código postal de su área?

Speaker speaker_1: Sí, es, eh, noventa, siete, cuatro, cuatro.

Speaker speaker_0: A ver. Tengo el número de teléfono cuatro, seis, nueve, nueve, cuatro,
tres, nueve, seis, siete, nueve y petrona19-79-100@gmail.com es su correo electrónico.

Speaker speaker_1: Sí.

Speaker speaker_0: Entonces, ¿usted dice que quiere inscribirse en los beneficios?

Speaker speaker_1: No.

Speaker speaker_0: Ok. Bueno, en todo caso, no tiene por qué preocuparse. Yo voy a
declinar la información. ¿Algo más que yo pueda hacer por usted?

Speaker speaker_1: Ajá.

Speaker speaker_0: ¿Algo más que pueda hacer por usted, señora?

Speaker speaker_1: Solamente.

Speaker speaker_0: Ok, gracias por llamar. Que tenga buen día.

Speaker speaker_1: Gracias. Gracias a usted. Hasta luego.


